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See the notice on TED website

627950-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de reparação e manutenção e serviços conexos relacionados com vias 
férreas e outro equipamento – „Капитален ремонт на 7 броя пътнически вагони за 
междурелсие 760 мм за нуждите на „БДЖ-Пътнически превози” EООД“
OJ S 176/2026 11/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: "БДЖ-ПЪТНИЧЕСКИ ПРЕВОЗИ" съкратено "БДЖ - ПП" ЕООД
Correio eletrónico: vzahova@bdz.bg
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Капитален ремонт на 7 броя пътнически вагони за междурелсие 760 мм за 
нуждите на „БДЖ-Пътнически превози” EООД“
Descrição: ​​​​​​​Обществената поръчка включва извършване на капитален ремонт на 7 броя 
пътнически вагони за междурелсие 760 мм за нуждите на "БДЖ-Пътнически превози" 
ЕООД, в съответствие с „Техническа спецификация за капитален ремонт на пътнически 
вагони за междурелсие 760 мм” на Възложителя от документацията за участие.
Identificador do procedimento: dc0ad7a4-3172-4b3e-abed-54c718e20019
Identificador interno: 600109
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50220000 Serviços de reparação e manutenção e serviços 
conexos relacionados com vias férreas e outro equipamento

2.1.2.  Local de execução
País: Bulgária
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Мястото на извършване на услугата е ремонтната база на 
Изпълнителя на територията на Република България или извън територията на 
Република България. Предаването на вагоните за ремонт и приемането им от ремонт се 
извършва в ремонтната база на Изпълнителя. Възложителят организира и извършва 
придвижването на вагоните, предмет на договора, до ремонтната база на Изпълнителя 
на територията на Република България. В случай, че Изпълнителят е чуждестранно 
лице, Възложителят организира и извършва придвижването на вагоните до гранична 
гара на Република България, уточнена между страните в 5 (пет) дневен срок от влизане 
в сила на договора, където става предаване на вагоните на представители на 
Изпълнителя. Ремонтираните вагони, запечатани и пломбирани се придвижват от 
територията на Изпълнителя до пункт на Възложителя на територията на Република 
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България или до съгласуваната между страните гранична гара на територията на 
Република България, в случай че Изпълнителят е чуждестранно лице.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 876 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I. Условия, наличието на които води до отстраняване на 
участниците от обществената поръчка: 1. При наличието на основанията по чл. 107 от 
ЗОП, във връзка с чл. 144, ал. 2 от ЗОП. Участник, който не е декриптирал офертата си, 
в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява на основание чл.107, т.5 от ЗОП. 2. При наличието на основанията по чл. 54, 
ал.1 т.1-7 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т.1 от ЗОП и при наличието на специфичните 
национални основания за отстраняване. 2.1. Участник, за когото са налице основания по 
чл.54, ал.1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, и не е представил док-ва, че е предприел мерки, 
които гарантират неговата надеждност, съгласно чл. 56, ал.1 от ЗОП. 2.2. На основание 
чл. 101, ал. 11 от ЗОП, свързани лица не могат да бъдат самостоятелни кандидати или 
участници в една и съща процедура. 3. Други основания за отстраняване: Възложителят 
отстранява от участие в процедурата участник, за когото са налице забраните и 
ограниченията, поставени в чл.5к, параграф 1 от Регл. на Съвета (ЕС)№ 833/2014 г. от 
31 юли 2014 г., относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. II. Гаранцията за изпълнение на договора за 
обществената поръчка е в размер е 5 % от общата стойност на договора без ДДС, със 
срок на валидност срока на договора плюс 30 /тридесет/ дни, и се представя в една от 
следните форми: - безусловна и неотменяема банкова гаранция в оригинал, или - 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в оригинал или - парична сума (депозит), внесена 
по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: „БДЖ-Пътнически превози“ ЕООД, Банка: 
Юробанк България АД, гр. София, IBAN: BG29 BPBI 7942 3376 5165 05, BIC: BPBIBGSF. 
Условията и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са 
посочени в проекта на договор за обществената поръчка. Гаранцията за авансово 
плащане обезпечава 100% стойността на аванса, определен в проекта на договора ( в 
размер до 50% от стойността на договора) с ДДС (в случай, че участникът, определен за 
изпълнител е заявил желание за ползване на авансово плащане). Гаранцията, 
обезпечаваща авансово предоставените средства, следва да отговаря на изискванията 
на чл. 111 от ЗОП и се представя в една от изброените по-горе форми. Когато 
гаранцията за изпълнение на договора, или гаранцията за авансово представени 
средства са учредени в чуждестранна банка и чужда валута, е необходимо стойността 
им да отговаря на евровата равностойност, изчислена по официалния курс на БНБ в 
деня на учредяването им, като същите следва да са в официален превод на български 
език.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Капитален ремонт на 7 броя пътнически вагони за междурелсие 760 мм за 
нуждите на „БДЖ-Пътнически превози” EООД“
Descrição: ​​​​​​​Обществената поръчка включва извършване на капитален ремонт на 7 броя 
пътнически вагони за междурелсие 760 мм за нуждите на "БДЖ-Пътнически превози" 
ЕООД, в съответствие с „Техническа спецификация за капитален ремонт на пътнически 
вагони за междурелсие 760 мм” на Възложителя от документацията за участие.
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Identificador interno: 600109

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50220000 Serviços de reparação e manutenção e serviços 
conexos relacionados com vias férreas e outro equipamento

5.1.2.  Local de execução
País: Bulgária
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Мястото на извършване на услугата е ремонтната база на 
Изпълнителя на територията на Република България или извън територията на 
Република България. Предаването на вагоните за ремонт и приемането им от ремонт се 
извършва в ремонтната база на Изпълнителя. Възложителят организира и извършва 
придвижването на вагоните, предмет на договора, до ремонтната база на Изпълнителя 
на територията на Република България. В случай, че Изпълнителят е чуждестранно 
лице, Възложителят организира и извършва придвижването на вагоните до гранична 
гара на Република България, уточнена между страните в 5 (пет) дневен срок от влизане 
в сила на договора, където става предаване на вагоните на представители на 
Изпълнителя. Ремонтираните вагони, запечатани и пломбирани се придвижват от 
територията на Изпълнителя до пункт на Възложителя на територията на Република 
България или до съгласуваната между страните гранична гара на територията на 
Република България, в случай че Изпълнителят е чуждестранно лице.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 876 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: При изпълнение на дейностите по капитален ремонт на 
пътническите вагони за междурелсие 760 мм, освен заложеното в „Техническа 
спецификация за ремонт на пътнически вагон за междурелсие 760 мм“, ще се спазват и 
изискванията, регламентирани в следните нормативни документи на Възложителя: 1. 
„Правилник на капитален ремонт на пътнически вагони на БДЖ” от 03.2001 г.; 2. 
„Инструкция за среден ремонт на пътнически вагони за междурелсие 760 мм”; 3. 
„Инструкция за преглед, ремонт и изпитване на теглично отбивачни съоражения за 
вагони за междурелсие 760 мм“; 4. Инструкции за преглед, ремонт и изпитване на 
отделните възли и агрегати на пътническите вагони; 5. Инструкция за вагонни колооси 
на „БДЖ” ЕАД; 6. Инструкция за вагонни лагери – 1989 г. на „БДЖ” ЕАД; 7. Одобрена от 
„БДЖ-ПП“ЕООД“ техническа документация от 26.06.2007 г., както и измененията и 
допълненията към тях, посочени в Раздел І от Техническата спецификация - 
Приложение №1 от документацията.
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5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
същите не са приложими в настоящата обществена поръчка, защото резултатът от 
поръчката не е предназначен за ползване от физически лица.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Участникът да бъде сертифициран при спазване на 
критериите, определени съответно в Приложение №4б (изисквания и критерии за 
оценка), съгласно чл. 62б, ал. 9 от Наредба № 59 за управление на безопасността в 
железопътния транспорт, за функция по т. 4 (функция по извършване на поддържането), 
съгласно чл. 62б, ал. 7 от същата Наредба или сертифициран за функция по 
извършване на поддържането, при спазване на критериите на еквивалентен документ, 
издаден от компетентен орган на съответната държава. При подаване на офертите 
участникът удостоверява съответствието си с изискването на Възложителя, като 
попълва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел А: Годност, „За поръчки за услуги: 
необходимо е специално разрешение“ от ЕЕДОП, информация за Сертификат или 
еквивалентен документ, с посочване на номер, дата на издаване на сертификата, срок 
на валидност, уеб адрес, орган или служба издаваща документа и точно позоваване на 
документа. В случай, че доказателствата за посочената информация се съдържат в 
публичен регистър или са достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП препратка към 
публичния регистър. Доказване: Съответствието с посоченото изискване се доказва при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП със заверено от участника копие 
на валиден документ (Сертификат) доказващ, че кандидатът е сертифициран при 
спазване на критериите определени в приложение №4б (изисквания и критерий за 
оценка), съгласно чл. 62б, ал 9 от Наредба №59 за функция по т.4 (функция по 
извършване на поддръжка), съгласно чл.62б, ал 7 от същата Наредба или еквивалентен 
документ (сертификат,) доказващ сертифициране на участника за функция по 
извършване на поддръжка, издаден от компетентен орган на съответната държава, като 
участникът предоставя заверено копие на валиден сертификат.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти, за последните 3 /три/ приключили финансови 
години,в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Участникът следва да е реализирал общ оборот в размер на минимум 3 
500 000 евро (три милиона и петстотин хиляди евро) общо за предходните 3 /три/ 
приключили финансови години. Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на 
ЗОП, „годишен общ оборот” е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на 
Закона за счетоводството. При подаване на офертата участниците декларират в полето 
"Общ годишен оборот" от раздел Б: Икономическо и финансово състояние в част IV: 
Критерии за подбор от ЕЕДОП съответствието си с поставения критерий за подбор. 
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Доказване: Съответствието с изискването за минимален общ оборот се удостоверява, 
чрез представяне на годишните финансови отчети или техните съставни части, когато 
публикуването им се изисква, съгласно законодателството на държавата в която 
участникът е установен, съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП и/или на справка за общия 
оборот, съгласно чл.62, ал.1, т.4 от ЗОП. Съгласно чл. 62, ал. 2 от ЗОП, когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Доказателствата за икономическото и финансово състояние, декларирани в ЕЕДОП, се 
представят от участника при условията на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. 
Допустимо е критерият да бъде посочен и доказван със стойности в чуждестранни 
валути, които следва да бъдат изчислявани по официалния курс на БНБ на съответната 
валута към еврото към датата на откриване на процедурата. Данните за минималния 
общ оборот следва да обхващат най-много последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Оценяването и класирането на офертите ще се извърши по критерия „Най-ниска 
цена“.
Descrição: За целите на оценяването ще се ползва общата стойност за изпълнение на 
обществената поръчка без ДДС. На първо място се класира офертата с най-ниска цена. 
На следващите места – офертите по възходящ ред на цените.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/600109
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/600109
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Условията, свързани с изпълнението 
на договора, са регламентирани в проекта на договор от документацията за участие.
Faturação eletrónica: Permitido

https://app.eop.bg/today/600109
https://app.eop.bg/today/600109
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Condições financeiras: Условията, срока и начина на плащане се извършва при 
условията визирани в проекта на договор.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197, ал. 1,т. 1 от ЗОП
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://www.nra.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: "БДЖ-
ПЪТНИЧЕСКИ ПРЕВОЗИ" съкратено "БДЖ - ПП" ЕООД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: "БДЖ-
ПЪТНИЧЕСКИ ПРЕВОЗИ" съкратено "БДЖ - ПП" ЕООД

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: "БДЖ-ПЪТНИЧЕСКИ ПРЕВОЗИ" съкратено "БДЖ - ПП" ЕООД
Número de registo: 175405647
Endereço postal: ул. "Иван Вазов" № 3
Cidade: гр. София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Вера Захова-Петровска
Correio eletrónico: vzahova@bdz.bg
Telefone: +359884228812
Endereço Internet: https://www.bdz.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/26628
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:vzahova@bdz.bg
https://www.bdz.bg
https://app.eop.bg/buyer/26628
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Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063188
Departamento: https://www.nra.bg
Endereço postal: бул. "Княз Ал. Дондуков" №52
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18700
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. „Княгиня Мария Луиза“ №22
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: +359 9406610
Endereço Internet: https://www.moew.government.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Endereço postal: ул. "Триадица" №2
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
https://www.nra.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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País: Bulgária
Correio eletrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefone: +359 28119443
Endereço Internet: https://www.mlsp.government.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 846fc195-3d8b-4365-9306-049ee69e0bd7  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 09/09/2026 16:41:54 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 627950-2026
N.º de edição do JO S: 176/2026
Data de publicação: 11/09/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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